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In the footsteps of Finnish emigrants



Finland has traditionally been a country of emigration. 
During the past one hundred years over 1,4 million 
people have moved to other countries.
In Finnish history one can separate several different 
eras of extremely large migration. The first era was in 
the 16th and 17th centuries, when Finns settled down 
in the uninhabited backwoods in the middle parts of 
Sweden.
The most important wave of emigration took part from 
the 1860’s and went on to the 1930’s, when emigrants 
headed mainly for North America. The next wave of 
same dimension was the emigration to Sweden which 
started in the 1950’s and diminished in the 1970’s.

Finland as a country of emigration



Today there are ca. 1,5 million people of Finnish origin 
living in other countries 

1,4 million emigrants from Finland 
1860–2008
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• The great migration of Finns to North America occurred 
during the late 19th and early 20th century. Between the 
years 1864 and 1914 well over 300,000 Finns settled in 
the USA and Canada. The “America Fever” started in the 
1870’s and became a mass movement in the following 
decade.

• Emigration continued on a large scale until the outbreak 
of World War I. When the U.S. Government began to 
restrict the admission of immigrants in the 1920’s, Finnish 
emigration shifted to Canada.

• The Finnish emigration to the U.S. was higher than the 
official statistics of these years reveal, because many 
immigrants who officially were not admitted to the U.S. 
went first to Canada and then crossed the border 
between the countries.

The great emigration to North America



According to statistics the total number of emigrants was approx. 400,000



• The Finnish emigrants to North America originated 
mainly from north western Finland. Nearly half of 
them came from the province of Vaasa. They were 
young people, around 20 years of age, the 
majority were men and unmarried.

• The structural change in agriculture had created a 
population surplus, and jobs outside agriculture 
were scarce in Finland. In North America work 
was available for men in mines, lumber camps, 
factories and railroad construction. Women gained 
employment as maids in the homes of wealthy 
Americans.

The areas of emigration in Finland



The areas of departure
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The number of emigrants by 
province in 1870–1914
Province Persons % 
Uusimaa 13 200 4,4
Turku-Pori 43 800 14,5
Häme 8 800 2,9
Viipuri 16 000 5,3
Mikkeli 5 000 1,6
Kuopio 9 900 3,3
Vaasa 158 400 52,3
Oulu 47 700 15,7
Total 302 800 100,0

Half of the Finnish emigrants that 
went to North America during the 
years 1867–1930 came from the 
old Vaasa province.

Emigration
1870–1914

per mille



Finnish North Americans in 1920s



• From the beginning of the 
1870's to the middle of the 
1880's Finnish emigrants 
travelled almost exclusively by 
way of Sweden and they 
bought their tickets in either 
Stockholm or Gothenburg. 

• Already in the 1870's some 
Finns travelled with so-called 
prepaid tickets, which 
immigrants in America sent to 
their relatives in Finland.

• From 1886 emigrants were 
able to buy their tickets in 
Finland.

Buying the travel ticket



Travel ticket



• The price of the ticket depended on the passenger class, the 
length of the travel, the time period and the shipping company.

• In 1900, for example the ticket from Hanko to New York cost 
181 FIM (approx. 697 € in 2008 money value). The price 
included the voyage, food and usually also train journeys in 
Finland, England and America.

The price of tickets

According to Anna-Leena Toivonen (1963) the travel
was financed as follows:

• 36,5 % private or bank loan
• 30,6 % own savings, selling the farm, inherited or parent’s money
• 32,9 % Prepaid ticket received from America

(usually sent by father or other family member)



Ticket prices in 3rd passenger class

Year
Cunard Line

Hanko–New York
Allan Line

Hanko–Quebec
Price in 2008
money value

1893 170 FIM 170 FIM 664 € / 664 €

1896 179 FIM 161 FIM 785 € / 706 €

1900 181 FIM 155 FIM 697 € / 597 €

1905 185 FIM 185 FIM 723 € / 723 €

1910 246 FIM 204 FIM 866 € / 717 €

1914 274 FIM 232 FIM 898 € / 760 €

Source: Reino Kero: Migration from Finland to North America in the Years between
the United States Civil War and the First World War. (Institute of Migration 1974)
Money value converter: http://www.rahamuseo.fi/english/multi_laskuri.html

http://www.rahamuseo.fi/english/multi_laskuri.html�


Emigrant agencies advertised frequently in newspapers and emigrant publications.



Emigrant’s travel documents Clearance certificate

Passport



• During the opening phases of emigration, the departure 
occurred from some Ostrobothnian coastal town, whence 
the trip proceeded first to Stockholm, then by train to 
Gothenburg and with a ship to Hull. It was also possible to 
board a ship in Malmö. 

The Journey



• At the beginning of the 
1890's however, 
Hanko became the 
most common port of 
departure, from which 
the trip continued to 
Stockholm, 
Copenhagen, Lübeck
or Hull.

• When the Finland 
Steamship Company 
gained its monopoly as 
the transporter of 
emigrants, the Hanko–
Hull course became 
almost the only route 
used by Finns.



Posters of the Finland 
Steamship Company



The journey to the port of Hanko (Hangö) in 
Finland was long and the emigrants often had to 
wait several days for their ship at the Emigrant 
hotel owned by the Finland Steamship 
Company.

The Port of Hanko



When emigrants arrived in Hanko 
they had to go trough passport and 
travel ticket control and medical 
inspection. The charge for the 
medical certificate was 10 Finnish 
Marks.
Emigrants had to go trough these 
controls also in England and at the 
port of arrival in America.







• From England and Germany the trip proceeded by ocean liner to 
New York, Boston, Quebec, or some other port town. From these 
the journey generally continued by train.



An article and the name list of ”Titanic Finns”:
http://www.migrationinstitute.fi/db/articles/art.php?artid=63

63 Finns traveled on the Titanic.  
20 of them survived.

http://www.migrationinstitute.fi/db/articles/art.php?artid=63�


The majority of emigrants arrived in North America trough Gastle Garden & Ellis Island in 
New York. Other important ports were Boston, Philadelphia, Baltimore, Quebec and Halifax.



First and second class passengers were not required to undergo the 
inspection process at Ellis Island. Instead, these passengers underwent a 
cursory inspection aboard ship. The Federal government felt that these more 
affluent passengers would not end up in institutions, hospitals or become a 
burden to the state. However, first and second class passengers were sent to 
Ellis Island for further inspection if they were sick or had legal problems.

Inspection process at Ellis Island

http://www.ellisisland.org/genealogy/ellis_island_history.asp

http://www.ellisisland.org/genealogy/ellis_island_history.asp�


The steerage and third class 
passengers were transported 
from the pier by ferry or barge 
to Ellis Island where everyone 
would undergo a medical and 
legal inspection. If the 
immigrant's papers were in 
order and they were in 
reasonably good health, the 
Ellis Island inspection process 
took 3–5 hours. The ship's 
manifest log contained the 
immigrant's name and his/her 
answers to 29 questions. This 
document was used by the 
legal inspectors at Ellis Island 
to cross examine the 
immigrant during the 
inspection.

http://www.nyc-architecture.com/LM/LM001-ELLISISLAND.htm

http://www.nyc-architecture.com/LM/LM001-ELLISISLAND.htm�


Only two percent of the 
arriving immigrants 
were excluded from 
entry. The two main 
reasons why an 
immigrant would be 
excluded were if a doctor 
diagnosed that the 
immigrant had a 
contagious disease that 
would endanger the 
public health or if a legal 
inspector thought the 
immigrant was likely to 
become a public charge 
or an illegal contract 
laborer. 

Examination of immigrants at Ellis Island.
Credit: Office of the Public Health Service Historian.

http://1918.pandemicflu.gov/documents_media/06.htm

http://1918.pandemicflu.gov/documents_media/06.htm�


Name search:
http://www.wallofhonor.org/search.asp

The American Immigrant Wall of Honor
at Ellis Island

Ellis Island

Manhattan

Statue of Liberty

http://www.wallofhonor.org/search.asp�
http://www.wallofhonor.org/search.asp�


Finglish and language problems …



• The most important task is 
to determine the place in 
Finland where the family 
originally came from and 
what was the original 
Finnish name of the 
ancestors, which may have 
changed after arriving in 
the country of destination, 
intentionally or through 
marriage.

Start your search in
documents found at home

Genealogist in the footsteps of emigrants



• Interviewing a relative can give lots of 
information, which cannot be found in any 
document.

• Notes about births, marriages and deaths in 
the old family bible provide valuable 
information when starting genealogical 
research. This information might, however, be 
incomplete and incorrect.

• Almost every family keeps birth-, marriage-
and death certificates in their home archives, 
which are of great interest. Also old school-, 
military- and retirement records as well as 
membership records of associations and 
organizations give information on life of old. 
Often documents like deeds of estate 
distribution, land acquisition and the like can 
be found at home.



Documents and databases 
of the departure from 
Finland

• Passport records

• Passenger records (SHO)

• Church records

• Family histories & stories, local 
histories and other written 
sources

• Some of these sources are 
found on the internet

1A.



Passport records

Original documents are microfilmed and available at the Institute of Migration

According to a regulation from 1862 all Finns 
needed a passport to travel abroad. 
Passports were issued by county government 
boards (lääninhallitus in Finnish, länsstyrelse
in Swedish), borough administrators in towns 
(maistraatti in Finnish, magistrat in Swedish), 
sheriff of the Åland Islands, sheriff of Lapland 
and the Finnish passport bureau in St. 
Petersburg. The oldest passport list is from 
1810 and the lists are complete since 1893. 



• In the passport lists usually only the country of 
destination is mentioned, not the exact place: America, 
North America, the United States, Canada or only abroad.

• Usually the passport was issued a few days or weeks 
before the journey. Sometimes illness or lack of money 
delayed or inhibited the journey, so finding a person in a 
passport list does not guarantee that the person actually 
emigrated.

• All emigrants are not found in the passport lists. It was 
easy to cross the border to a neighbouring country without 
a passport and it was no problem to continue the journey 
without any official documents. Additionally, those who left 
the country illegally, particularly men of age for Russian 
military service, travelled illegally with a falsified or 
someone else’s passport or without any passport at all.



• If the journey to the capital of the province was long and 
tedious, the passport could be acquired at some other 
county government office on the way or at the port of 
departure at the borough administrator in Hanko.

• Between 20 and 30 per cent of the emigrants got their 
passport outside their own province.

• The most important passport information for the 
genealogist is the home parish. It is not necessary the 
same as place of birth, but it helps to find the home 
parish of the family in Finland and it gives the name the 
emigrant used at home.



Passenger Lists of The Finland Steamship 
Company (F.Å.A.)
(Finska Ångfartygs Aktiebolaget  – Suomen Höyrylaiva Osakeyhtiö)

In 1892 the authorities decided that 
ships should have passenger lists. 
Most of F.Å.A.'s passenger lists have 
survived and are being held by the 
manuscript collection of the Library of 
Åbo Akademi, the Swedish-language 
university. The collection totals 145 
folio-sized bound books. Copies of the 
original records are available at the 
Institute of Migration.



• The passenger lists of the The Finland Steamship 
Company are available for the period 1891–1896, 
1899–1914 and since 1920 into the 1960s. There are 
numerous deletions and cancellations on the lists, 
remarks concerning noshows, extra charges, comments 
on passengers not accepted on the grounds of a disease 
etc. The passenger lists are of third class passengers, 
that is, emigrants. First and second class passengers can 
be found on the lists if a third class passenger paid an 
extra charge to be able to travel more comfortably.

• Birth dates and domicile were not recorded, so it might 
not be an easy task to identify the sought passenger 
among those with the same name. The spelling mistakes 
are numerous and the age might also be false. If the 
domicile of the emigrant in Finland is unknown, the 
passenger lists do not suffice and the passport 
information is necessary.



• Passengers from Swedish ports are listed since 1869. 
Most of the Finnish emigrants through Sweden can be found 
in the passenger lists of Gothenburg, but also among those 
who departed from Stockholm and Malmö. Swedish records 
are available at http://www.emiweb.se and at 
http://wwww.ancestry.com

• The records of the Finnish emigrants travelling trough 
Gothenburg (over 50,000 records) are coming online as part 
of the emigrant register of the Institute of Migration.

http://www.emiweb.se/�
http://wwww.ancestry.com/�


• The emigrants from Norway used the ports of Bergen, 
Fredrikstad, Kristiansand, Kristiansund, Larvik, Oslo 
(Kristiania), Sandfjord, Stavanger, Tromsø, Trondheim and 
Ålesund. The emigrants from Finland commonly used the 
ports of Trondheim and Bergen. The Norwegian passenger 
lists are available at http://www.norwayheritage.com

• The passenger lists from Copenhagen in Denmark 1868–
1940 include also some hundreds of Finns and are available 
on the homepage of the Danish Emigrant Archives at 
http://www.emiarch.dk

• German ports used by emigrants were Bremen and 
Hamburg. The Bremen passenger lists were lost during the 
war, but the Hamburg lists for 1850–1934 have been 
preserved. They are available via at http://www.ancestry.com
(see also http://www.germanroots.com/)

http://www.norwayheritage.com/�
http://www.emiarch.dk/�
http://www.ancestry.com/�
http://www.germanroots.com/�


Emigrant Register of the Institute of Migration
ONLINE databases (on the intenet)

• Passenger lists (318,000 records)
• Passport records (218,500)
• References to books and newspapers (19,000)
• Register of Australian Finns (3,800)
• Register of New Zealand Finns (1,100 )
• Finnish Russians 1930-1950 (8,000+)
• Forest Finns in Sweden in the 16th & 17th century (1,500)

OFFLINE databases e.g.

• Records of the Finns dead abroad(11,000/~80,000)
• Passport and passenger records ("punch card” database, 59,000).
• Church records of Finnish American congregations (13,600).
• A list of foreign citizens naturalized in Finland before 1918 (12,000).
• Emigrants through Swedish and Danish ports 1850-1951. (60,000)
• Various name lists from printed sources like emigrants from Kuusamo, 

Karstula, Kälviä and Mikkeli.



http://www.migrationinstitute.fi/emreg/index_e.php



Case example: Rusthollkarhu

Name to search: ”something like
Rusthollkarhu”





Miscellaneous records 
collected by researchers 
and genealogists





The passenger lists of the 
Finnish emigrants of the 
Gothenburg police chamber

Coming ONLINE in 2010 …



”Punch card records” based on 
passport and passenger records
(59 000 names)

…. Coming to the online database of the Institute of Migration …



www.genealogia.fi

NEW website





OLD website



How to find this page in Google? Search for:
Finnish gravemarkers in Canada inurl:genealogia.fi

OLD website



http://www.genealogia.fi/index.php?lang=en

How to find this page in Google?
indexes to documents and publications with Finnish-Canadians inurl:genealogia.fi

OLD website



How to find this page in Google?
indexes to documents and publications with Finnish-Americans inurl:genealogia.fi

OLD website



http://www.genealogia.fi/emi/

Finnish pages on OLD website

http://www.genealogia.fi/emi/�


http://sydaby.eget.net/swe/emi_intro.htm

http://sydaby.eget.net/swe/genealogy.html

http://sydaby.eget.net/swe/emi_intro.htm�
http://sydaby.eget.net/swe/genealogy.html�


Printed sources found in libraries
… and some scanned ones also on the internet







http://www.migrationinstitute.fi/pdf/historical_books.php

http://www.migrationinstitute.fi/pdf/historical_books.php�


http://www.multi.fi/~olimex/

http://www.multi.fi/~olimex/�


From the book: Siirtolaishuumoria 1 – Finnish Emigrant Humor 1.
Edited by Olavi Koivukangas & published by the Institute of 
Migration.

The brave Finn
A Finn in Texas sat by the 
campfire with some 
cowboys. Suddenly he 
spots a scorpion, grabs a 
stick from the ground and 
smashes it flat.
– ”Wow, that was brave, 

said one of the cowboys.”
– ”Dat was nothing, said 

the Finn modestly.”
– ”But you sure gotta 

have guts to kill a scorpion 
with a rattlesnake.”



Searching information in intermediating countries:
• Sweden

http://www.emiweb.se
The records of the Göteborg police chamber coming to the online
database of the Institute of Migration, possibly over 50,000 names)

• Norway
http://home.no.net/~tballo/
http://digitalarkivet.uib.no/cgi-win/WebMeta.exe

• Denmark (ca. 600 Finns)
http://www.emiarch.dk/search.php3?l=en

• England
http://www.ancestorsonboard.com/

• Germany
http://www.ancestry.com

• Skandinavian genealogy website (portal):
http://www.geocities.com/coastwater/nina_moller_nordby.html

1B.
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http://www.emiweb.se

Swedish emigrant records

http://www.emiweb.se/�


http://digitalarkivet.uib.no/cgi-win/WebMeta.exe

Norwegian emigrant records

http://digitalarkivet.uib.no/cgi-win/WebMeta.exe�
http://digitalarkivet.uib.no/cgi-win/WebMeta.exe�
http://digitalarkivet.uib.no/cgi-win/WebMeta.exe�


Norwegian emigrant records

http://home.no.net/~tballo/

http://home.no.net/~tballo/�


British passenger records





Arriving in the new country
• USA

http://www.ancestry.com (fee based)
http://www.ellisisland.org

• Canada
http://www.ancestry.com (fee based)
http://www.collectionscanada.ca/genealogy/index-e.html

• Australia, New Zealand
Emigrant register of the Institute of Migration

• Sweden
Emigrant register of the Institute of Migration …

• Russia/Soviet union
- Emigrant register of the Institute of Migration
- Written sources (Argutina, Sevander …)

1C.

http://www.ancestry.com/�
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Case example:
Oskar Tiihonen

Misspelled: Tuhonen





Case example:
Matti Kurikka

A Finnish 
journalist, 
theosophist 
and utopian 
socialist

More information on Matti Kurikka:
http://en.wikipedia.org/wiki/Matti_Kurikka

In 1901 Kurikka helped establish 
Sointula, a utopian island colony on 
Malcolm Island, British Columbia 
based on cooperative principles.







Page 1

Page 2



Alternate
spellings





http://www.collectionscanada.ca/genealogy/index-e.html

http://www.collectionscanada.ca/genealogy/index-e.html�
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Canadian immigration records



Life in the new country
• Vital records

http://vitalrec.com/index.html

• Censuses
http://www.archives.gov/genealogy/
http://www.ancetry.com (fee based)

• SSDI - Social Security Death Index
http://ssdi.genealogy.rootsweb.com/

• Cemeteries
http://www.genealogia.fi/haudat/index4s.htm

• Land patent documents, naturalalization records and other 
official records
http://www.glorecords.blm.gov/Logon/Logon_Form.asp

• Church Records

• Local histories, association histories and other publications
http://www.genealogia.fi/emi/index.htm

2.
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Case example:
Tiihonen



Name in Finland:
Oscar Tiihonen



Name in Finland:
Hilma Riihelä



Name in Finland:
Pekka Mäkiläinen









Passport application



World War I Draft Registration Cards, 1917–1918 





SSDI



http://www.glorecords.blm.gov/PatentSearch/





Case example:
Miina Laukkanen





Miina Laukkomen





Obituary in ”New 
Yorkin Uutiset”

Death notice 
of Wilhelmina 
Anderson to 
the Ministry of 
Foreign 
affairs in 
Finland







Biography of Wilhelmina 
Anderson in Werner Nikander’s 
book: ”American Finns”



• Internet White pages

Whole world: http://www.infobel.com/teldir/

USA: http://www.switchboard.com/

(use as reference SSDI - Social Security death Index
http://ssdi.genealogy.rootsweb.com/)

Canada: http://canada411.sympatico.ca

Australia: http://www.whitepages.com.au/

Sweden: http://www.eniro.se ja http://www.hitta.se

Finland: www.eniro.fi

• Discussion forums
• Archives
• Hiring a professional genealogist

Searching descendants/relatives of immigrants
3.
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White pages





Searching ancestor’s in Finland
• Genealogical research in Finland is mainly based on church 

records. The oldest records start in the first half of 1600s. 
Nearly all church records and other documents until the 
second part of the 19th century are written in Swedish.

• At one time it was the task of church to take care of some 
duties for the crown. One such duty was to keep a 
population register, needed for local administration and to 
collect taxes and recruit soldiers to the army.

• In Finland everyone had to be a member of the church until 
1923. Still today about 86 percent of the population are 
members of the church.

• The church continued to take care of the population register 
until 1999 when state took over.

4.



• Oldest church books usually consist of records of births, marriages 
and deaths as well as accounts. These are called history books.

• A database of history books, the HisKi database, is found on the 
web at http://www.genealogia.fi.

• But the most important church records are the communion books 
(in Finnish rippikirja, in Swedish kommunionbok). The communion 
books include information of families and single people living on the 
same farm for a period of 5 or 10 years. 

• Finland’s Family History Association is digitizing Finnish genealogy 
research materials, including communion books, and placing 
them online at http://www.sukuhistoria.fi/sshy/index_eng.htm.

• Is it possible to do genealogy in Finland without using communion 
books? It is possible, but not recommendable.

Finnish church records

http://www.genealogia.fi/�
http://www.sukuhistoria.fi/sshy/index_eng.htm�


http://www.genealogia.fi

Searching HisKi database

2.

4.

3.

1.
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http://www.sukuhistoria.fi/sshy/index_eng.htm

Communion book page

http://www.sukuhistoria.fi/sshy/index_eng.htm�


• A good deal of Finnish church records are microfilmed and available 
on roll film or microfiche.  In Finland everyone can use them in the 
National Archives in Helsinki. The seven provincial archives have 
films from their own region, as do most of the county libraries and 
many city libraries from the surrounding parishes. Most will arrange 
interlibrary loans for their customers. They can also be bought from the 
Provincial Archives of Mikkeli and from the National Archives, which 
also sends interlibrary loans abroad.

• The get access to newer records (1900-) one must turn to the parish 
register office in Finland. Parish register offices have to give the 
information for genealogical purposes according to the law and they 
charge a fee for their service.

• The microfilms of older records can also be found in the Mormon 
Church Family History Library in Salt Lake City, Utah. The library 
serves local Family History Centers (FHC) with loans of the films in 
both the United States and Canada.

• The Finnish American Heritage Center at Suomi College in 
Hancock, Mich. has also several thousand rolls of these records.

More information: http://www.genealogia.fi/emi/art/article215e.htm

http://www.genealogia.fi/emi/art/article215e.htm�


Other genealogical sources in Finland

• There are many alternative sources like court, census and land 
records,  tax indexes and sheriffs accounts in different archives. 
Some may, of course, also be missing, but usually one can find a 
source to use instead of the church records. Church records are in 
general easy to use, while alternative sources are more complex.

• A summary called Suomen Asutuksen Yleisluettelo, SAY (General 
Index of Finnish Settlement) has been compiled from many tax 
records.

• Finnish tax records can also be used in North America because 
the Mormon Family History Library has most of the microfilm rolls. 

• The original records are written using old handwriting styles and 
are in Swedish to the end of 1800's.



About the Finnish naming system

The major key in family research is to know the 
names of ancestors. In Finland the naming system 
is historically very complicated.

It is important to know the division of Finland into 
two different cultural areas, Eastern and Western. 
The sharp border between the two areas is not 
visible only in family names, but also in buildings, 
methods of agriculture and many other ways.

The names brought to North America by Finnish 
migrants transformed in a certain manner 
because of the Finnish type of names.

5.



In Eastern Finland
family names were mainly formed out of given names of 
individuals, which may have been the patriarchs of the 
families. One important rule was the inheritance of the 
names. A son-in-law accepted by the family could get the 
name of his father-in-law. Women stayed within the family 
and kept their fathers' name, even if they were married.

New names developed when clans were divided. A new 
name developed from the name of the patriarch, or, was 
based on the name of the place where the new clan lived.

A characteristic of the names are the endings -nen or -inen 
as in Kekkonen, Laukkanen and Koponen.The names of 
women usually had the ending -tar or -tär: Kekkotar,
Laukatar and Kopotar.



In Western Finland
people were identified by a combination of a given name 
and a father's name, a patronymic. A patronymic is formed 
by attaching an ending -son or -dotter to a given name (-
poika and -tytär in Finnish). Thus "Olof Johansson" is "Olof, 
the son of Johan". In three generations there may be a chain 
Per Nilsson (grandfather) > Johan Persson (father) > Maria 
Johansdotter (daughter).  Patronymic names were NOT 
INHERITED from one generation to the next one.

When laws about family names were introduced in Finland 
and Sweden in the early 1900's, many individuals 
decided to make a patronymic to an inheriting family 
name. That’s why many of the Swedes today have family 
names ending in -son.



In the beginning of the 1900's a majority of people in the western 
parts of Finland had accepted family names. Many started to use 
the farm name as a family name. The difference between a 
family name and a farm name is that family names are inherited 
to younger generations, while farm names change when 
individuals move from one farm to another.

Farm names usually have an ending -la or -lä as in Anttila, 
Lukkarila and Takala. Many of the farm names originate in given 
names: Pekkala is a place where Pekka lives.

There are are also examples of farms which got the name from 
some family coming as settlers from the eastern cultural area. 
Someone with the name Taskinen moved from the Savo area to 
northern Ostrobothnia, and settled on a farm which got the name 
Taskila. Names built up of two different parts as Koivuhakola, 
Tikanoja and Ojaharju are also common.



Other types of names
• Soldier Names

In the kingdom of Sweden-Finland a system with soldiers kept up by farms were introduced in the 
1600's. To separate all the men with similar names (given name + patronymic) a law stated that 
soldiers should have distinct additional names. In the index of soldiers everyone got an easy-to-use 
name like Harnesk (armour), Vacker (beautiful), Klinga (blade, sword), and Trumpet (trumpet). In the 
beginning the names were Swedish, but later Finnish names were used. When a soldier retired he 
could take back his original family name or he could return to his given name plus patronymic. It was 
also possible for him to continue using the soldier's name.

• Craftsmen

Craftsmen living and working in towns had to use family names. The names are usually Swedish and 
they are still in use by many families, even if they sometimes have been changed to more Finnish 
sounding names.

• Educated People

Already in the 1600's educated people such as pastors started to use family names. They usually had a 
given name plus patronymic, but used in Latin as Henricus Petri (Henrik Pettersson). Sometimes they 
took a family name relating to a home town and it was not uncommon to change the family name. The 
names were typically ending on -us, -ius, -ensis (from Latin) or -ander (from Greek). Kalajoki > 
Calamnius (joki = river = amnis in Latin), Wegelius (wegg = wall in old Swedish spelling; adopted from 
the river Seinäjoki in Ostrobothnia, seinä = wall), Kekkonen > Kekoni, Kettunen > Alopaeus (kettu = 
fox = alopex in Latin), Savisaari > Argillander (savi = clay = argilla in Latin), etc.



• Translations and other name changes

Family names in Finland adopted during the last 200–300 years were usually Swedish sounding 
(except for the names from the eastern area). In the end of the 1800's nationalistic thoughts arose 
and people started to change names to more Finnish-sounding names. Common Finnish names 
were also changed to uncommon names.

There are many different types of translated names. Some are direct translations, while other are 
ingenious inventions. Some examples: Hornborg > Sarvilinna (horn = sarvi = horn, borg = linna 
= castle), Helin > Urjanheimo (from the parish name Urjala), Stenius > Korpijaakko (old family 
tradition), Tengén > Tenkanen (back to the original family name), Wessman > Vesama (equally 
sounding), etc.

• The Virtanen Type

Family names reminding of the old names of the eastern type were constructed. The first part of 
the names are usually from nature: Virtanen (virta = stream), Nieminen (niemi = point), Salonen
(salo = waste, desert), and Suominen (Suomi = Finland). Many of them are nowadays common 
Finnish names. It is also clear that people using these names are usually not related. Most of the 
Virtanen type of names were adopted from 1900 to 1910.

There is an excellent English article on Finnish naming system written by Leif Mether, 
published in the The Finnish American Reporter, August 2000, and available at: 
http://www.genealogia.fi/emi/art/article216e.htm

http://www.genealogia.fi/emi/art/article216e.htm�


Some examples of name changes in North America
Shortening the name:
• Peltomäki > Mäki > Maki
• Lahdenperä > Lahti
• Hautaniemi > Niemi
• Antinaho > Aho
English type spelling
• Holappa > Holapa
• Keränen > Geranen
• Kolehmainen > Kolemaine
• Nieminen > Neiminen
• Pakkila > Bakkila
• Pirilä > Pirila
• Puhakka > Buhakka
Translating the name
• Mäki > Hill
• Jokela > Rivers
• Viheriäinen > Green
• Örn > Eagle

English pronunciation
• Valtonen > Walton
• Eriksson > Rixon
• Haarala > Harris
• Kauppi > Copp
• Päärni > Parney
Taking a totally different name
• Karhunen > Hill
• Hietala > Wilson
• Saarela > Johnson
• Ryynänen > Anderson
Changing first name
• Maria > Mary
• Wilhelmina > Minnie
• Antti/Anders > Andrew
• Kustaa/August > Gust
• Jaakko/Jakob > Jack
• Kalle/Karl > Carl, Charles



… more examples

• Halttonen -> Hallton -> Halton -> Holton
• Jokinen -> Yokehane -> Jockin -> Joccum
• Kamppi -> Kampe -> Kempe -> Kemp
• Kukko -> Kuckow -> Kock -> Cock -> Cox
• Leikkonen -> Laickan -> Loikan -> Laican
• Laitinen -> Laiton -> Litien
• Lohi -> Lohe -> Loe
• Mullikka -> Mollika -> Mollica -> Molica
• Rasi or Resse -> Rause -> Rees -> Roos
• Tomminen -> Tommison -> Thompson
• Urrinen -> Yurien -> Arien
• Wäänänen -> Waneeman



Discussion forums,
link portals and other
useful websites
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http://www.historymuseumeot.com/

http://www.historymuseumeot.com/�


The History of Finns
in Minnesota

676 pages

http://www.historymuseumeot.com/search.html





http://missinginkarelia.ca/

http://missinginkarelia.ca/�


http://finlander.eget.net/

http://suku.genealogia.fi

http://finlander.genealogia.fi/

http://finlander.eget.net/�
http://suku.genealogia.fi/�
http://finlander.genealogia.fi/�


http://finlander.genealogia.fi/sfhswiki/index.php/Main_Page

http://finlander.genealogia.fi/sfhswiki/index.php/Main_Page�


http://genforum.genealogy.com/finland/

http://genforum.genealogy.com/finland/�


http://www.familysearch.org/

http://www.familysearch.org/�


http://www.genealogia.fi/finnlinks/

http://www.genealogia.fi/finnlinks/�


http://sydaby.eget.net/swe/emi_ref.htm

http://sydaby.eget.net/swe/emi_ref.htm�


http://www.cyndislist.com/finland.htm



One-Step Portal for On-Line Genealogy - http://stevemorse.org

http://stevemorse.org/�


http://www.surnamenavigator.org/

http://www.surnamenavigator.org/�


Additional information

• Articles and Books about Finland
• Articles and Books about the United States
• Articles and Books about Canada
• Articles and Books about New Sweden

By Leif Mether:
• Finnish Genealogy
• Finnish Genealogy: The Finnish Naming System
• Finnish Genealogy: Finnish Church Records
• Finnish Genealogy: Passenger Lists
• Finnish Genealogy: Alternative Genealogical Sources
• Finnish Genealogy: Finnish Genealogical Literature
• Finnish Genealogy: Finnish Military Records after 1809

(About Finnish genealogy, emigration and other Finland related topics)

http://www.genealogia.fi/emi/art/index3e.htm�
http://www.genealogia.fi/emi/art/index1e.htm�
http://www.genealogia.fi/emi/art/index3e.htm�
http://www.genealogia.fi/emi/art/index4e.htm�
http://www.genealogia.fi/emi/art/article215e.htm�
http://www.genealogia.fi/emi/art/article216e.htm�
http://www.genealogia.fi/emi/art/article218e.htm�
http://www.genealogia.fi/emi/art/article217e.htm�
http://www.genealogia.fi/emi/art/article277e.htm�
http://www.genealogia.fi/emi/art/article219e.htm�
http://www.genealogia.fi/emi/art/article278e.htm�


The Institute of Migration is arranging a 
Festival “Finland in our Hearts” in Turku 
for expatriate Finns in July 2-4, 2011. 
The program will include everything 
from seminars and lectures to 
pesäpallo and tango.

The city of Turku will be the European 
Capital of Culture in 2011 together with 
Tallinn. Turku offers discoveries and 
experiences for everyone. The summer 
sets the backdrop for the Medieval 
Market, the Turku Music Festival and 
various events along the River Aura. 
The unique Scandinavian archipelago 
opens up where the river ends.

We welcome Finns from near and far to 
take part in the event!

www.migrationinstitute.fi

http://www.migrationinstitute.fi/�


THE END


	Slide Number 1
	Slide Number 2
	Slide Number 3
	Slide Number 4
	Slide Number 5
	Slide Number 6
	Slide Number 7
	Slide Number 8
	Finnish North Americans in 1920s
	Slide Number 10
	Slide Number 11
	Slide Number 12
	Slide Number 13
	Slide Number 14
	Slide Number 15
	Slide Number 16
	Slide Number 17
	Slide Number 18
	Slide Number 19
	Slide Number 20
	Slide Number 21
	Slide Number 22
	Slide Number 23
	Slide Number 24
	Slide Number 25
	Slide Number 26
	Slide Number 27
	Slide Number 28
	Slide Number 29
	Slide Number 30
	Slide Number 31
	Slide Number 32
	Slide Number 33
	Slide Number 34
	Slide Number 35
	Slide Number 36
	Slide Number 37
	Slide Number 38
	Slide Number 39
	Slide Number 40
	Slide Number 41
	Slide Number 42
	Slide Number 43
	Slide Number 44
	Slide Number 45
	Slide Number 46
	Slide Number 47
	Slide Number 48
	Slide Number 49
	Slide Number 50
	Slide Number 51
	Slide Number 52
	Slide Number 53
	Slide Number 54
	Slide Number 55
	Slide Number 56
	Slide Number 57
	Slide Number 58
	Slide Number 59
	Slide Number 60
	Slide Number 61
	Slide Number 62
	Searching information in intermediating countries:
	Slide Number 64
	Slide Number 65
	Slide Number 66
	Slide Number 67
	Slide Number 68
	Arriving in the new country
	Slide Number 70
	Slide Number 71
	Slide Number 72
	Slide Number 73
	Slide Number 74
	Slide Number 75
	Slide Number 76
	Slide Number 77
	Slide Number 78
	Slide Number 79
	Slide Number 80
	Life in the new country
	Slide Number 82
	Slide Number 83
	Slide Number 84
	Slide Number 85
	Slide Number 86
	Slide Number 87
	Slide Number 88
	Slide Number 89
	Slide Number 90
	Slide Number 91
	Slide Number 92
	Slide Number 93
	Slide Number 94
	Slide Number 95
	Slide Number 96
	Slide Number 97
	Slide Number 98
	Slide Number 99
	Slide Number 100
	Slide Number 101
	Slide Number 102
	Slide Number 103
	Searching descendants/relatives of immigrants
	Slide Number 105
	Slide Number 106
	Slide Number 107
	Slide Number 108
	Slide Number 109
	Slide Number 110
	Slide Number 111
	Slide Number 112
	Slide Number 113
	Slide Number 114
	Slide Number 115
	Slide Number 116
	Slide Number 117
	Slide Number 118
	Slide Number 119
	Slide Number 120
	Some examples of name changes in North America
	 … more examples
	Slide Number 123
	Slide Number 124
	Slide Number 125
	Slide Number 126
	Slide Number 127
	Slide Number 128
	Slide Number 129
	Slide Number 130
	Slide Number 131
	Slide Number 132
	Slide Number 133
	Slide Number 134
	Slide Number 135
	Slide Number 136
	Slide Number 137
	Slide Number 138
	Slide Number 139

